
BACTERINA-TOXOIDE 
AGAINST THE CLOSTRIDIAL COMPLEX AND HAEMOPHILOSIS, IN 
INJECTABLE SUSPENSION.

REG. SAGARPA B-2083-036
PRESENTATIONS
10 and 50 doses.

FORMULA
Contains toxoids and inactivated whole cultures in injectable suspension of 
Clostridium chauvoei, septicum, sordellii, novyi, haemolyticum, perfringens 
type "C" and "D" and Histophilus somni (Haemophilus somnus) in aluminum 
hydroxide as adjuvant. The combination of toxoids of types C and D also 
protect against Clostridium perfringens type "B".

Hembras gestantes: Administrar 5 mL por vía subcutánea y
un refuerzo de 2 a 3 semanas antes del par to para conferir
una excelente protección tanto a la madre como a la cría,
estas ultimas mediante el calostro. 
Bovinos Adultos: Administrar 5 mL por vía subcutánea y un
refuerzo de 2 a 3 semanas después en caso de desconocer ó
no contar con vacunaciones previas. 
Ovinos y caprinos:
C r í a s : a l m e s d e e d a d y a l d e s t e t e e n c a s o d e t e n e r
problemas de enterotoxemias.
Hembras gestantes: Administrar 2.5 mL por vía subcutánea
en el último tercio de la gestación y un refuerzo 2 semanas
antes del parto para conferir una excelente protección tanto a
la madre como a la cría, estas ultimas mediante el calostro.
Animales adultos: Administrar 2.5 mL por vía subcutánea y
un refuerzo 2 a 3 semanas después.

En todos los casos dependiendo de la incidencia y del tipo de
explotación revacunar cada 6 ó 12 meses.

ADVERTENCIAS:
Agítese bien antes de usarse.
Una vez abierto el envase utilice el contenido completamente.
Mantener en refrigeración a una temperatura entre 2 º y 7 ºC,
no congelar.
Cualquier biológico puede causar reacciones anafilácticas. En
tal caso se recomienda el uso de epinefrina seguida de terapia 
de soporte apropiada.
Este producto ha demostrado ser eficaz en animales sanos.
Puede no producirse una respuesta inmune protectiva si los
animales están incubando una enfermedad infecciosa,
inmunodeprimidos, mal nutridos, parasitados ó estresados
debido a transporte o por condiciones ambientales adversas,
o s i l a v a c u n a n o e s a d m i n i s t r a d a d e a c u e r d o a l a s
indicaciones de la etiqueta.
No vacunar 21 días antes del sacrif icio de los animales
destinados al consumo humano.
Manténgase fuera del alcance de los niños.
Desechar el envase en forma segura, entiérrese o incinérese.

PRESENTACIONES:
10 y 50 dosis.

CONSULTE AL MEDICO VETERINARIO

Hecho en México por:
Lapisa, S.A. de C.V.
Km. 5.5 Carr. La Piedad-Guadalajara
Col. Camelinas C.P.59375
La Piedad, Mich., México.
Tel.: (352) 526-13-00
www.lapisa.com

INDICATIONS
For use in healthy cattle and sheep to help in the prevention of black leg caused by Clostridium chauvoei, malignant 
edema caused by Cl. Septicum, black disease caused by Cl. Novyi, gas gangrene caused by Cl. Sordellii, 
enterotoxemia and enteritis caused by Cl. perfringens Types B, C and D, and disease caused by Histophilus somni 
(Haemophilus somnus).
The immunity against Cl. Perfringens Type B is provided by the beta toxoid of Cl. Perfringens Type C and the epsilon 
toxoid of Cl. Perfringens Type D.

DESCRIPTION OF CLOSTRIDIAL DISEASES AND HISTOPHILOSIS
Different species of Clostridiums under anaerobic conditions (without oxygen) are able to multiply and produce 
harmful toxins, in some cases lethal to animals. Clostridiums are capable of forming spores and thus live in the 
environment for long periods of time, resisting even adverse environmental conditions.
Depending on the route of entry into the animal, some Clostridiums can remain opportunist or latent and multiply if 
they find favorable conditions, generating a serious infection with the production of toxins that damage the organs or 
tissues, being potentially fatal if it occurs in large quantities. .
The route of entry of Clostridiums can be the oral route, through pastures, silos or contaminated grains, infecting the 
animals and developing the disease.

The use of dirty and contaminated instruments, such as needles and syringes that penetrate the animal's 
subcutaneous and muscular tissue is a usual source of infection.
The administration of contaminated medicinal preparations, traumatic injuries (wounds and lacerations) or 
management derivatives, such as castrations, shoeing and dehorning, are frequently risk factors and entry routes for 
the transmission of Clostridiums, causing damage or death to the animal.

On the other hand, Histophilus somni (Haemophilus somnus) has been identified as a pathogen that generates 
pneumonic infections, meningo encephalitis, thrombosis and the reproductive tract. It can be isolated as the only 
causative agent of pneumonia or in conjunction with Mycoplasma, Pasteurella and Mannheimia haemolytica. It has 
also been reported as a causative agent of abortions.
Stress conditions promote the development of latent Histophilus somni (Haemophilus somnus) infections and may 
contribute to the presentation of septic, pulmonary and nervous disorders. The signs of bronchopneumonia in cattle 
and adult cattle by Histophilus somni (Haemophilus somnus) are indistinguishable from moderate or severe 
pneumonia due to Pasteurella multocida and pneumonia due to Mannheimia (Pausterella) haemolytica.



BACTERINA-TOXOIDE CONTRA EL COMPLEJO CLOSTRIDIAL Y
HAEMOPHILOSIS, EN SUSPENSION INYECTABLE. 

REGISTRO SAGARPA  B-2083-036
USO VETERINARIO

FORMULA:
Contiene toxoides y cultivos completos inactivados en suspensión
inyectable de Clostridium chauvoei, septicum, sordellii, novyi,
haemolyticum, perfringens tipo “C” y “D” e Histophilus somni
(Haemophilus somnus) en hidróxido de aluminio como adyuvante.
La combinación de toxoides de los tipos C y D protegen también
contra Clostridium perfringens tipo “B”.

INDICACIONES:
Para su uso en ganado bovino y ovino sano como ayuda en la
prevención de pierna negra causada por Clostridium chauvoei, 
edema maligno causado por Cl. septicum, enfermedad negra
causada por Cl. novyi, gas-gangrena causada por Cl. sordellii, 
enterotoxemia y enteritis causada por Cl. perfringens Tipos B, C
y D, y enfermedad causada por Histophilus somni (Haemophilus
somnus). 

La inmunidad contra Cl. perfringens Tipo B es brindada por el
toxoide beta del Cl. perfringens Tipo C y el toxoide épsilon del
Cl. perfringens Tipo D.

DESCRIPCION DE LAS ENFERMEDADES CLOSTRIDIALES E
HISTOPHILOSIS:
Di fe ren tes espec ies de Clos t r id iums ba jo cond ic iones
anaeróbicas (sin oxígeno) son capaces de multiplicarse y
producir toxinas dañinas, en algunos casos letales para los
animales.   Los Clostridiums son capaces de formar esporas y
de esta manera vivir en el medio ambiente durante largos
per íodos de t i empo, res is t iendo inc lus ive cond ic iones
ambientales adversas. 

Depend iendo de l a v í a de en t rada en e l an ima l , a lgunos
Clostridiums pueden permanecer de forma oportunista o latente
y multiplicarse si encuentran condiciones propicias, generando
una infección grave con la producción de toxinas que dañan los
órganos o tejidos, siendo potencialmente mor tal si ocurre en
gran cantidad.
La vía de entrada de Clostridiums puede ser la vía oral, por
medio de pastos, silos o granos contaminados, infectando
los animales y desarrollando la enfermedad. 

La utilización de instrumental sucio y contaminado, como por
ejemplo agujas y jeringas que penetran el tejido subcutáneo y
muscular del animal es una usual fuente de infección. 
La administración de preparados medicinales contaminados,
lesiones traumáticas (heridas y laceraciones) o derivados de
manejo, como castraciones, her rado y descorne, son
frecuentemente factores de riesgo y vías de entrada para la
transmisión de Clostridiums ocasionando daños o muerte en
el animal.  

Por su par te, Histophilus somni (Haemophilus somnus) ha 
sido identificado como un patógeno generador de infecciones
neumónicas, meningo encefalitis trombotica y del tracto
reproductivo. Puede ser aislado como único agente causal de
neumonía o en conjunción con Mycoplasma, Pasteurella y 
Mannheimia haemolytica. También ha sido repor tado como
agente causal de abortos. 

Condiciones de estrés propician el desarrollo de infecciones
por Histophilus somni (Haemophilus somnus) latentes y
puede contribuir a la presentación de cuadros septicémicos,
neumónicos y nerviosos. Los signos de bronconeumonía en
b e c e r r o s y g a n a d o a d u l t o p o r H i s t o p h i l u s s o m n i
(Haemophilus somnus) son indistinguibles de la neumonía
moderada ó seve ra po r Pas teure l l a mu l toc ida y de l a 
neumonía por Mannheimia (Pausterella) haemolytica. 

DOSIS:
Bovinos:               5 mL
Ovinos, Caprinos:          2.5 mL

VIA DE ADMINISTRACION: 
Aplicar por vía subcutánea o intramuscular de preferencia en
la tabla del cuello, utilizando medidas asépticas.

PROGRAMA DE VACUNACION:
Bovinos:
Becerros: a partir del tercer mes de edad y un refuerzo de 2 a
3 semanas después.

ROUTE OF ADMINISTRATION
Apply subcutaneously or intramuscularly preferably in the neck table, using aseptic measures.

VACCINATION PROGRAM
Cattle:
Calves: from the third month of age and a reinforcement of 2 to 3 weeks later.

DOSE
Cattle: 5 mL
Sheep, Caprines: 2.5 mL

Pregnant females: Administer 5 mL subcutaneously and reinforce 2 to 3 weeks before giving birth to provide 
excellent protection both to the mother and the offspring, these last through colostrum.
Adult Bovines: Administer 5 mL subcutaneously and reinforce 2 to 3 weeks later in case of not knowing or not 
having previous vaccinations.
Sheep and goats:
Young: at one month of age and at weaning in case of having enterotoxemias problems.
Pregnant females: Administer 2.5 mL subcutaneously in the last third of gestation and a booster 2 weeks before 
giving birth to provide excellent protection both to the mother and the offspring, these last through colostrum. Adult 
animals: Administer 2.5 mL subcutaneously and reinforce 2 to 3 weeks later.
In all cases, depending on the incidence and type of operation, revaccinate every 6 or 12 months.

WARNINGS
Shake well before use.
Once the container is opened, use the contents completely. Keep refrigerated at a temperature between 2 º and 7 º 
C, do not freeze.
Any biologic can cause anaphylactic reactions. In this case, the use of epinephrine followed by appropriate support 
therapy is recommended.
This product has been shown to be effective in healthy animals. A protective immune response may not occur if the 
animals are incubating an infectious disease, immunosuppressed, malnourished, parasitized or stressed due to 
transport or adverse environmental conditions,
or if the vaccine is not administered according to the indications on the label.
Do not vaccinate 21 days before the slaughter of animals intended for human consumption.
Keep out of reach of children.
Dispose of the container securely, lock or incinerate.

VETERINARY USE
CONSULT THE VETERINARY DOCTOR
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